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PbKOBOACTBO HA NMOTPEBUTEAS

e 3 ACKA 3A CMUAAHE
(OUHO, CPEAHO, EAPO)
e MPUCTABKU 3A AOMATH,
KWBE (KIODTETA), HAAEHNYKI)
o OYHKLUWS ,,OBPATHO BPBLLAHE"
o YCTOMUMBA, HEMAB3TALLA
CE OCHOBA
e HOXXOBE OT
HEPBXXAAEMA CTOMAHA
¢ CMUAA OKOAO
1,2 ke 3A MUHYTU

Makc. MowHocm: 1200 W
3axpaHBaHe:
220-240V, 50-60Hz

NPEAY AA SAMOYHETE PAGOTA C VPEZLA, NPOYETETE BHUMATENHO TOBA PhKOBOICTBO HA NOTPEGUTENA.
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MPABUAA 3A BE3OIMACHOCT

o [IpeAV AQ VI3MOA3BATE YPEeAQd, NPOoYETETE BHUMATEAHO TOBA PHKOBOACTBO 3 YNOTREHA.

TO ChABPXKA BAXKHA MHOOPMALMS 30 BALWATA 6E30MACHOCT, KAKTO 1 YKA3AHMS 301 EKCIAOQTALMS 1
NOAABPXKAHE.

¢ [lazete HOCTOSLLATA MHCTRYKLMS 30 AOMBAHUTEAHV CNPOBKM B BbaeLLe. Cna3BAHETO HA
N3VCKBAHWSTA B HES LLIe OCUMypsIT BaLATa 6€30NACHOCT U NPOBUAHATA GYHKUMOHOAHOCT HO YPEeAQ.
TOBA € EAHO OT 30ABAKUTEAHUTE TAPOHLUMOHHM YCAOBKS. He He NoeMaMe rapaHLMS 1 OTTOBOPHOCT
301 NOBPEAN W LLETU MPUUNHEHN OT HE CMO3BOHE HA V3NCKBOHMSTA B HOCTOSILLATA MHCTRYKLMS. AKO
NPEACAETE TO3M YPEA HO TPETA CTPAHA, TPSIOBA AQ BPBbUMTE 1 TOBA PBKOBOACTBO 301 YNOTPE6A.

o KOraro 13noA3BaTe HIKAKbB EASKTPOYPEA — OCOBEHO, KO TOBA CTABA B NMPVICHCTBMETO HA ASLA,
OCHOBHUTE MPABMAQ 301 6E30NACHOCT TPSIGBA BUHAM AQ OAQT CMA3BAHM, BKAIOUATEAHO B TE3N,
M30POEHM MO-AOAY:

o [Nazete ypeaa o1 BoaQ! He ro 1n3noA3Bamre 6AM30 AO MAM HOA BOAQ; BAM30 AO BAHM, AYLL-KABUHM,
B6ACENHM, MVBKM MAV APYM CbAOBE, ChABOXALLIM BOAQ. HE 13NOA3BANTE YPEAQ HA OTKPUTO.

o /I3KAIOUBAINTE EAEKTPOYPEAQ OT KOHTAKTA, MPEAM AQ FO NOUNCTUTE.

o /I3KAIOUBAINTE EAEKTPOYPEAC OT KOHTAKTA, CAEA KATO CTE CBBbPLMAN PABOTA C HETO.

o HKOra HEe OCTABSNTE EASKTPOYPEAQ HO MSICTO, OT KBASTO MOXKE AQ NOAHE VA AC MONCAHE B
MMBKQ.

¢ He ro notanste BbB BOAC AW APYTVI TEUHOCTW, He ro OCTABSNTE HO BAOXKHW MECTA.

® He AOKOCBAMTE EASKTPOYPEA, KOVTO € NOAHOA BbB BOAQ. HE3OBABHO roO NM3KAOUETE OT KOHTAKTA.

e He paborteTe C ypeaa C MOKPU pPblie MAM 30CTAHAAM BbPXY MOKBP Moa. He nunaiite wenceaa ¢
MOKPW pbLE.

o YDEABT, He TPSIOBA AQ CE OCTABS 6&3 HOBAIOASHWE, KOraTO BKAIOUEH B 30XPOHBALLATA MPEXA.

o ApbXTe ypeAd 13BbH obcera Ha aeual Aelara Tpseea AQ 6bAQT HABAIOACBOHM, 301 AQ HE C
nrpasT

C ypeaa.

e YBeperte ce, Ue HanPEXeHNETO HA 30XPOHBALLIATA BM MPEXA OTTOBAPS HA MOCOUYEHOTO BbPXY
YPeAQ AV HO ONMMCAHOTO B TOBA PKOBOACTBO. BKAOUBAMTE ypEAQ CAMO B 303€MEHM KOHTAKTU,

o H/KOra HEe OCTaBSNTE EASKTPOYPEAQ HO MSICTO, OT KbAETO MOXKE AQ MOAHE 1 AQ CE NMOBPEAM.

e |/13NOA3BANTE TO3M EAEKTPOYPEA COMO CNOPEA NMPEAHOZHAUYEHNETO MY, KATO CMA3BATE TOYHO
WMHCTRYKUMSTA. He 13MoA3BaMTE NPUCNOCOBASHNS 1 MOUCTABKM, KOUTO HE CA NPENOPBYAHN NAN
MPEAOCTABEHN OT MOOU3BOANTEAS.

o TO31 ypea He € NPeAHA3HAYEH 30 N3MOA3BOHE OT ALLA (BKAOUMTEAHO AELIQ) C OTPAHNYEHN
dU3NUECKU, CETUBHN NAY YMCTBEHN CMIOCOBHOCTU, AU C HEAOCTATBYEH OMNUT 1 OBYYEHME, OCBEH QKO
T€ CO HOBAIOAOBAHM MAV MHCTRYKTUPAHM OTHOCHO M3MOA3BAHETO HA YPEAQ OT AVLLE, OTFTOBOPHO 30
TIXHOTO 6E30MACHOCT.

o [poBepsBANTE PEAOBHO CbCTOSHNETO HO 3AXPAHBALLIMS KOBEA U LLIENCEAC.

o AKO, 3OXAHBALLMS KOBEA AU LLIENCEAQ CE MOBPEAM, TON TPSIOBA AQ ObAE 3AMEHEH OT BHOCUTEAS,
HEroB CepBU3eH NPEACTOBUTEA AV AULLE C HEOBXOAMMATA KBAAUPUIKALMS, 30 A CE n3berHe
OMNOCHOCT.

He pasranobssante ypead 1 He ro NONPOBSNTE CAMM.

e [lazeTe 30XPAHBALLMS KOBEA OT AOMMP C FOPELLM NOBBPXHOCTN 1 OCTPU NPEAMETU.

e He Abpnante, He OrbBanTE 1 HE YBUBAMTE 30XPAHBALLMS KABEA OKOAO EAEKTDOYPEAQ.

® H/KOra HE YABAKOBAMTE 30XPOHBALLMS KABEA HO YPeAQ.

e He ocTaBsnTe 6e3 HOA30P, KOTrATO YPEABT CE M3MOA3BA OT, BBPXY MAV B BAU3OCT AO AELA MAU
VNHBOAMAN.

® He n3noassamte ypeaa, ako YyBCTBATE CbHAMBOCT.

o HuKora He nyckamTe 1 He NbXanTe NPEAMETN B OTBOPUTE HA YPEAQ, ThiA KOTO TOBA ASUCTBUE MOXE
AQ AOBEAE AO NOPOXKEHNE OT EASKTPUUYECKM TOK,

o He 113noAsBanTe ypeaQd Ha OTKPUTO MAM HO MECTA, KbASTO CO M3MOA3BAHM AEPO30AHM MPOAYKTA
(cnperiose). He paboterte ¢ ypead HO MECTA C HOCUTEHA KUCAOPOAHA ATMOChepa.



@ . APTUKYA: MECOMEAAYKA
€L erom MOJEA: EK-312

e TO3M ypeA € NPeAHA3HAUEH 30 AOMAILLHA YNoTPe6a. V3NoA3BaTE TO3M ypeA CAMO MO HErOBOTO
NPeAHa3HAaUeHne. He ro 13noA3BaiTE C APYra LeA.

AONMbAHUTEAHN CBBETU 3A BESOMNACHOCT

o [Ipean AQ CBbPXKETE YPEAQ KbMEAEKTPO3AXPAHBOHETO MPOBEPETE AQA HAMPEXEHNETO
NOCOUYEHO HA YPEAQ CbBNOAC C HAMPEXEHNETO HO MECTHATA A, CUCTEMO.

Ypeaa TpsioBa AQ Ce 30XPOHBA COMO OT 303eMEH EASKTPOMITOUHVK.

o HVKOra He M3MOA3BANTE AKCECOAPM MA YACTU OT ARYMM MOOAYKTW. B MPOTMBEH CAYUAR, rOPAHUMATA
HIMQ AC ObAE BOAVAHA.

¢ He 113noAsBante ypead aKO LLeKepa, 3OXPAHBALLMST KABEA AV ARYT KOMIOHEHT CA YBPEASHN.

o B cAyuan, ve 3axpaHBALLMST KOBEA HA YPEAC € NOBPEAEH, TOW TPSIOBA AQGbAE CMEHEH OT
MPOVI3BBOAUTENS AV OT QYTOPUSNPOH CEPBU3EH LIEHTBP, 30 AQ CE N3BErHAT PUCKOBUTE CUTYOALIMN.

e [Tpeal MbPBATA YNOTPEDA, NOUMCTETE BHUMATEAHO KOMMOHEHTUTE KOUTO BAU3AT B KOHTOKT C
XPOHATA.

o I3knioveTe ypeaa OT KOHTOKTA BEAHArA CAEA ynoTpeoa.

e 30B6POHEHO € HATUCKAHETO HA MPOAYKTUTE B TOBOATA C NPLCTU A ARYTV MOEAMETV AOKOTO YPEACQ
PABOTN. 30 TA3M LIEeA V3MOA3BANTE BYTOAOTO.

o APBXTE AQAEY OT AeLQ.

o H/KOra He OCTaBsINTE YpeAd AQ PABOTU BE3 HABAIOAEHNE.

o /13kniouete ypeaa (MpemeCTBarKM MPEBKAIOUBATEASI HO MoAOkeHMe OFF) npean AQ MOXHETE KOWTO
1N AQ € ParAobsieM aKCecoap.

o [Ipear AQ MOXHETE KOMMOHEHTUTE HA YPEAQ, U3UAKANTE BCUUKM MOABMXXHIM YOCTU AQ CMIPAT A Ce
ABVIKAT,

o HKora He NoTansanTe LEHTPOAHATA YACT HA YPeAd (MOTOPA) BbB BOAC A APYTV TEUHOCTU. ChLLO
TOKA HE MuiTe Ta31 UACT NOA TEUALLA BOAQ. 3A NOUMCTBOHE M3MOA3BANTE BACKHA KbPMA.

e He ce onumsamre AQ MeAnTe KOCTU, OPEXM MAV ARYT TBBDAM MPEAMETH.

e He ce onutBamre AQ CAQrare pbKaTa B MSICTOTO 30 OCTPMETATA. BUHAMM 13noA3BanTte ByToAOTO.

o He m3noAssante ypeaa 6e3 NpekbCBAHE 3a NoBeYe OT 3 MUHYTA.

o TO311 ypea He e NPEeAHA3HAYEH 30 YrnoTpeda OT AVLA (BKAIOUATEAHO ASLIA) C HOMOAEHN GUBNUECKM,
YMCTBEHM NAN CEH30PHIN HEAOCTATBLM NAN C AUMNICA HA ONUT MAM NO3HAHMS 3a YNOTPEBATA HO

ypeaa. lNasete oaneu ot pela. He oonyckamre AeLaTa AQ CU UMPAs C YPEAQ, Te TPSIOBA AQ BbAAT
HOBAIOACBOHN.

o AKO YpeAd € BAOKMPAH HaTMCHeTe ByToHa Hazaa (REV). BAOKMPAHOTO MeCO B NPOCTPAHCTBOTO 301
PSI3AHE HE € CMASHO, TOKA Ye YPEAT MOXE AC MPOABAKN PABOTATA.

BAXHO! MPOBEPETE 3AXPAHBALLOTO HAMPEXEHWE, MOCOYEHO BLPXY YPEAA, AAA/

OTITOBAPS HA HAMPEXEHVMETO HA 3AXPAHBALLATA MPEXA!

BAXXHO! HE HAPYLLABAWTE MPEMOPBYAHATA LIMKAUYHOCT HA PABOTA.
UMKANYHOCT 3 MUHYTU BKAIOYEH - 10 MUHYTU U3KAIOYEH.

e TO31 ypea € CHOBAEH C TEPMOCTAT, KOWTO LLiE CNPE ABTOMATNYHO 30XPOHBAHETO C €A, €HEPTVIS B
CAYYQ HO MPErpsBaHE. AKO BOLLMST ypea He QyHKUMOHNPAQ:

1. Mi3BOaeTE Lekepa OT KOHTAKTA.

2. HamncHete 6ytoHa OFF (M3kAoUueHO) 30 AQ pa3rAobuTe ypeaa.

3. OcTtoBeTe ypeaa AQ N3CTUHE 30 OKOAO 60 MUHYTU.

4. Croxere Lekepa B KOHTAKTA.

5. MNycHete ypeaa npemecTBarK/ NPEBKAIOUYBATEAS HO MOAOXKEHME ON.

AKO TEepMOCTATA CE BKAOUBA MHOTO UECTO, MOASI CBBPXXETE CE C AYTOPU3NPAH CEPBI3.

AKO YpeAQ € BKAIOUEH B EASKTPONITOUHNK, CBETAUHHUST MHAMKATOP LLE ObAE BKAKOYEH.

BHUMAHWE: 3a AQ 13berHeTe onacHa CUTyaLmsl, TO3U YPEA He TPSIOBA AQ CE BKAIOUYBA B KOHTAKTA
KOUTO pABOTAIT HO TaMePK. Npean ynoTpeda, MOAS AQ CE NOACUIYPUTE, Ue CTE MPEMOXHOAN BCUYKA
OMNOKOBKM.
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OIMNUCAHME HA YPEAA

1 - TPVCTABKA 30 HOASHMUKY 15 - Peryavipyem BuHT
2 - MPUCTOBKA 30 KiodTeHa ,kube” 10 - MPeanasHa
3 - Akcecoap 3a KiodTeHLIA KO3MpPKA

4 - AKcecoap 3a KOABACH 17 - OcHosa HA
5 - QukcHpall NPbCTEH NPVCTABKA 30

6 - Ak 30 HapssBaHe (3 6p.) AoMaTM

7 - Hox ¢ 4 octpurieta 18 - Cuto Ha

8 - OCcHOBHA CMMPAAa NPMCTABKA

9 - CmecutenHa Tpbba 30 AOMATU

10 - ToBa 30 3apexaaHe 19 - Cnupana
11 - Bytano KbM MPNCTOBKA
12 - KAtou 3a BAOKMPaHE 30 AOMATU

13- Tsno Ha ypeaa
14 - Konue BkA./ N3KkA./ BpbLLioHe

PABOTA C YPEAA
CIrN\OBSIBAHE

Cmobnka 1, 2, 3, 4 (dur. 1) HatncHeTe 6yTOHA 30 30KPENBAHE, B3eMeTe TPbOATA 30 CMECBAHE U 4
NOCTABETE; NPE3 TOBA BPEME Tl TPSIOBA AC HbAE HAKAOHEHAO KAKTO € NOKA3AHO HA (BUK dUr. 1), caea
KOETO TPSIOBA AQ 3ABBPTUTE B OBPATHA MOCOKA HA YUGCOBHMKOBATA CTPEAKQ, 3A AQ BbAE 3AKpENEHA
A06pe. [Npes ToBA BpeMe TPSIBBA AQ CE€ OCBOBOAM 3AKPENBALLMST BYTOH, NPW KOETO LLIE CE Uye AEKO
NPeLLPAKBAHE. He HOTUCKANTE NPEKAAEHO CUAHO.

Cmbnka 5 [ocTaBeTe CnMPOAATA 3 MEASIHE B TPBOATA 30 CMECBAHE U1 30BbPTETE BABHO AOKATO BUHTQ
CTUrHe A0 kopnyca (our.1)

Cmbnka 6 CroxeTe HOXA HO OCTTA HA LMAMHABDPQ C OCTPUETO OTNPEA, TOKA KAKTO € NOKA3AHO BbB
dur.1. AKO HOXQ He € NOCTOBEH NPOBUAHO, MECOTO HIMA AQ ObAE CMASIHO.

Cmbnka 7 CAea TOBQ, CAOXKETE XEAQHATA PEeLLETKA 3A PSA3AHE A0 HOXA, 30KPENBANKA 5 HOl MSICTO

(Pur. 1.

MoakpeneTte MAM HOTUCHETE C EAMH NPBLCT LEHTBPA HA MACKATA 30 PSI3AHE, CAEA KOETO C APYTaTa PbKA
30BUNTE AOBPE NPBCTEHA 30 3aKPENBAHE (dur. 1).He 30BMBAITE NPEKAAEHO CUAHO.

Cmbnka 8 HatncHete 6yToHA 30 3AKPENBAHE, B3EMETE TPLOATA 30 CMECBAHE U1 5 NOCTABETE; NPE3 TOBA
BpPEME T8 TPSIGBA AQ BbAE HAKAOHEHA KOKTO € NMOKA3AHO HA dur. 1 (BUXK dur. 1), CAEA KOETO TPSIGBA AC
3ABbPTUTE B OBPATHA NMOCOKA HA YACOBHNMKOBATA CTPEAKA, 30 AQ BbAE 3aKPENEHA A0BPE. Npes Toa
BpPEME TPSIBBA AC CE€ OCBOBOAM 30KPENBALLMST BYTOH, NPW KOETO LLIE CE Uye NPELLPAKBAHE (dur.2).
Cmbnka 9 MNocTaBeTe TaBATA HA TPBOATA 3a CMECBAHE U 51 3akpenete. (dur. 3)

Cmbnka 10 lNocTtaBete MECOMEAQUKATA HO CTABUAHO MSICTO.

KaHaAQ 30 Bb3AyX OT AOAHATA CTPAHA M CTPAHUYHATA YOCT HA KOPNYCA He TPSIOBA AQ CE BAOKMPAT.

o
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our. 1

MEAEHE HA MECO

MecomeAauKaTa e CTAOBEHA 1 FOTOBA 3a PABOTA.

Hapexete MecoTo Ha MBMLM ABAT 6 X 2 X 2 CM LWMPOKWN. OTCTPAHETE KOCTUTE, XPYLLSIAUTE 1 CYXOXMASITO
AOKOAKOTO € Bb3MOXHO. HUKOTA HE M3NMOA3BAWTE 3AMPA3EHO MECO!

MoctaBeTe MECOTO B TABATA 30 30XPAHBAHE. VI3MOA3BANTE YCTPOWCTBOTO 3Q HATUCKAHE (BYTOAOTO),

30 AQ HOTUCKATE ASKO MECOTO B TPBOATA 3a MEASHE (30 BUPTEK TAPTAP, MEAETE MECOTO ABA MbTU

CbC CPEAHOTO CUTO). AKO YPeAd € BAOKMPAH HATUCHETE ByToHa Hazaa (REV). BAOKMPAHOTO Meco B
NPOCTPAHCTBOTO 34 PS3AHE HE € CMASIHO, TAKQ Y€ YPEAQ MOXE AQ MPOABAKM PABOTATA.

MPUrOTBSAHE HA KIODTEHLA , KMBE"

MocTaBeTe CNMPAACTA TM OXAIOB B TOBOATA, C MAQCTMACOBMS Kpar Hanpea, (Our. 1). MoHtrpaiite
NPUCTOBKUTE 301 ,KMBE” HO TOBBATA 1 3ABUITE MPBCTEHA 3a dUKCUpaHe (Our. 1).

2.QuiKcHpaiTe TPBBATA BbPXY KOPMYCA HA MOTOPA.

3.MNocTasete TaBATA B rOPHATA CTPOHA HA TPBOATA.

4.YpeAbT € roToB 3a NPUroTesHE HA KIodTeHUa ,Knbe”.

NPUrOTBAHE HA HAAEHNYKIN

1. Cmenete mecoTo. MNoctaBeTe CMMPOAQTA B TOBOATA 30 CMECBAHE C NAGCTMACOBATA CTPOHAO HOMPEA
(dur.1/3).NMocTaBeTte HOXA U KEeAaHATA peLleTka. [ocTaBeTe KOHYCa 3a NPUroTBIHE HO HOAEHULUTE
HO CMIMPOAATA 1 3aBbPTETE 3AKPENBALLMAT MPOLCTEH, 6€3 AQ IO 3aTAraTe NPEKAAEHO CUAHO (PA3pesa Ha
PA3AEAUTENS TPSOBA AQ CHBINAAC C PEXELLMSIT KPAW).

2. 3aKkpeneTte TPBOATA 30 CMECBAHE 30 OCHOBHOTO TSAO.

3. lNocTaBeTe TaBATA BbB BEPTUKOAHATA YACT HA TPBOATA 30 CMECBAHE.

4. YpeAQ e NOATOTBEH 30 MPUrOTBSHE HA HOASHULMN.
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NPUrOTBAHE HA AOMATEH COC ™\ yﬁ“w
CIAOBSIBAHE @F ﬁ'ﬁ‘
1. NocTaBete NAACTMACOBUS NPBLCTEH / @

30 PUKCUPAHE B KoHyca (Our. 4). !

2. MNocTaseTte CUtoTo 30 AOMATU B ‘ N
KOHyCdQ, AO NACCTMOCOBUSI NPbCTEH 30 L\
dukevpate (Our, 4) %‘&;\J
3. MPUABMKBAINTE MOBCTEHA 3a1 e 4
PUKCHPaHE Npe3 KOHYCAl. l

4, MNoctaBeTte CNMPAAATA B TObOHATA 'S ™
C ABATUS KPO HAMPEA, CASA TOBA f Sy d
30BbPTETE AEKO, AOKATO Ce GUKCUPA B =5 i
AQrepa Ha MOTOPA. //"1\
5. lMoctasete Kpasi HO CINPAAQTA B i
LIEHTHPA HO OCTA HA CMIMPOACTA 3 P
MN3CTUCKBAHE. ‘
6. [NpeasmxeTe KOHyCa NPes NPbCTEHA

30 GUKCUPAHE 1 NO3NLMOHMPANTE
CMNPAAQTA 30 U3CTUCKBAHE B
KOHYCQ, CAEA TOBA 30BUITE MPbCTEHA
30 PUKCUPAHE B MOCOKA HA Qur. 4
YOACOBHMKOBITE CTPEAKUN (DU, 4).

7. To3numoHMpanTe NAGCTMACOBATA TABA BbPXY KOHYCA U PErYAVPAMTE 51 B CbOTBETCTBALLIA NO3MLMS
8. MNocTaBETE NAACTMACOBSI GOAT B OTBOPA BbPXY KOHYCQ, CAEA TOBA 3CBUIATE O AO CbOTBETCTBALLOTO
DUKCUPOHE HA TABATA. [OCTOBETE NAACTMACOBUS KAMNAK BbpXy KOHYca (Our.5)

MOYNCTBAHE MU MOAAPBXKA

OCTAHOAOTO MECO B TPBOHATA 30 CMECBAHE MOXE AC ObAE OTCTPAHEHA KATO MUHETE heAnst XAs0 npes
MEeAQUKATA.

o [TPeAn HO MOUNCTUTE YPEAQ M3KAIOUETE O OT EASKTPUUECKATA MPEXA.

e HatcHeTte B6yTOHA 30 OCBOBOXAOBOHE 1 3aBbPTETE TPBOATA 30 CMECBOHE B MOCOKA HA CTREAKATA.
MaxHeTte 6yTaAOTO 1 TOBATA.

o Pa3BuMiTE MPLCTEHA 1 MOXHETE BCUUKWM YACTU HA KOPMYyCA. He MiiTe YacTute B MUSIAHO MALLMHA!

e /I3MuiATe C ropelLa BOAQA ¥ NOUUCTBALL, MPENAPAT BCUUKM YACTU, KOUTO CO BAE3AW B KOHTAKT C MECOTO.
MouncTeTte 11 BEAHAra CAeA KATO CTE U3MOA3BOAN YPEAQ.

o /I3NAQKHETE EAEMEHTUTE C UNCTA U TOPELLIA BOAQ 1 N3CYLLETE BEAHAIQ.

o CbBET 30 CbXPAHEHME: HOMAXKETE HOXA Y PELLETKUTE 30 PS3AHE C OAVIO.

X To3u CMMBOA O3HAYABA, Ye MPOAYKTA He TPsI6BA AQ Ce

M3XBbPAS 3QEAHO C OCTAQHAAUTE BUTOBY OTNAABLM, 30

AQ cé M3BerHe 3aMbPCBAHE HA OKOAHATA CPEAQ 1 D o H s
— HOPAHSBAHE Ha xopa. OTHECETe YPEeAQ B CIeLMAAU3UPAH FAmOMY

NYyHKT 340 PeUNKAMPAHE HQ eAeKTPOYPEAN.

Bcuuku ypegu ¢ mapka EAEKOM omzoBapam Ha BAC!

EAEKOM e peaucmpupaHa mopzoBcka mapka 3a Boazapus ¢ N248734 [ 02.09.2004 .
om Boazapckomo nameHmHo BegomcmBo.

EAEKOM e pezucmpupana mbpzoBcka mapka 3a EBpona ¢ N2948329 / 2007- XeHeBa Ha
CBemoBHama opzaHu3auusi 3a uHmeaekmyaaHa cobecmBeHocm.

Apmukya: Mecomenauka; Mogea: EK-312; MpouszBogumen: Ton TpoHukc OO[;
EVK N2 130985327, Boazapusi; Codus, bya. Memko tO. TogopoB 4, Bx.A, nk. 1
3a koHmakmu: 0885 438 232; 0885 439 220,
e-mail: elekom@elekom.bg,
www.elekom.bg
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INSTRUCTION MANUAL

e FOR ALL TYPES OF MEAT

e DURABLE PLASTIC HOUSING

¢ EXTRA LARGE LOADNG TRAY

¢ 3 SIZES GRINDING METAL PLATES

¢ S/S BLADES & DURABLE
METAL SHAFT

o ATTACHMENTS: MEATBALLS,
TOMATOES, SAUSAGES

e REVERSE BUTTON

Max.Power: 1200 W
Power Supply:
220-240V, 50-60Hz

BEFORE USING THIS PRODUCT, PLEASE READ THE OPERATING INSTRUCTION CAREFULLY!
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IMPORTANT SAFEGUARDS

* Read these instructions for use carefully and look at the illustrations before using the appliance.

o Keep these instructions for future reference.

* Keep the appliance out of the water! Do not use near or over water, near bathtubs, showers, pools,

basins or other vessels containing water.

* Unplug the appliance from the wall outlet before cleaning.

* Unplug the appliance from the wall outlet after you have finished working with it.

e Never leave the unit in a place where it can fall or fall into the sink.

e Do notimmerse in water or other liquids. Leave it in a humid place.

* Do not touch the appliance that has fallen intfo water. Disconnect it from the socket.

* Do not operate with wet hands or standing on a wet floor. Do not tfouch the plug with wet hands.

* The appliance must not be left unattended when on a network.

o Keep the unit out of reach of children! Children should be supervised to ensure they do not play with

the appliance.

o Ensure that the supply voltage corresponds to your power network that the appliance or as
described in this manual. Only connect the appliance grounded contacts.

* Never leave the appliance in a place where it can fall and be damaged.

* Use this appliance only for its infended purpose by following exactly instruction. Do not use
accessories or atfachments that are not recommended or provided by the manufacturer.

 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and training, unless they have

supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

e Regularly check the condition of the power cord and plug.

e Do notimmerse in water or other liquids. Do not leave it in a humid place.

* Do not touch the appliance that has fallen into water. Disconnect it from the socket.

e Do not operate with wet hands or standing on a wet floor. Do not touch plug with wet hands.

* The device should not be left unattended when connected to a power network.

» Keep the appliance out of reach of children! Children should be supervised fo do not play with the

appliance.

* Make sure that the your network supply voltage corresponds to indicated on the appliance or as de-

scribed in this manual. Plug the appliance into an earthed socket.

* Never leave the appliance in a place where it can fall and be damaged.

o Use this appliance only for its infended purpose, and follow instructions exactly. Do not use

accessories or atfachments that are not recommended or supplied by the manufacturer.

o This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,

sensory or mental capabilities, or lack of experience and training, unless they have

supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

e Regularly check the condition of the power cord and plug.

o If the power cord or plug is damaged, it must be replaced by the importer, its service agent or a

person with appropriate qualifications, fo avoid danger. Do not disassemble the unit and fix it yourself.

e Protect the power cord from contact with hot surfaces and sharp objects.

e Do not pull, bend and wrap the cord around the appliance.

* Do not extend the power cord of the appliance.

e Do not use this product if you feel sleepy.

e Never drop or insert objects into the openings of the appliance, as this action can lead to electric shock.

* Do not use the appliance outdoors or in places where they are used in aerosol (spray) products.

Do not operate the unit in locations with saturated oxygen atmosphere.

 This appliance is designed for home use. Use this appliance only for its intended purpose.

Do not use it for any other purpose. Please contact your dealer of an authorized service center if the thermo-

stat system is activated too often. If you plug in, the indicator light will be on.

8]
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CAUTION: In order to avoid a hazardous situation, this appliance must never be connected to a time
switch.

e Before use, tight the fixing ring by spanner, make sure the ring cannot be detach by 4 Nm.

» Never use any accessories of parts from other manufacture Y our guarantee will become invalid if such
accessories or parts have been used. Do not use the appliance if the mains cord, the plug or other parts
are damaged.

o If the power cord of this appliance is damaged, it must always be replaced by manufacture or a ser-
vice center authorized, in order o avoid hazardous situations.

» Thoroughly clean the parts that will come info contact with food before you use the appliance for the
first time.

o Unplug the appliance immediately after use.

* Never use your finger or an objection to push ingredients down the feed tube while the appliance is
running. Only the pusher is to be used for this purpose.

o Keep the appliance out of the reach of children.

o Never let the appliance run unattended.

» Switch the appliance off before detaching and install any accessory.

o Wait until moving parts have stopped running before you remove the parts of the appliance.

* Never immerse the motor unit in the water or any other liquid, nor rinse it under the tap. Use only a moist
cloth fo clean the motor unit.

e Do not aftempt to grind bones, nuts or other hard items.

o Never reach into the cutter housing. Always use the pusher.

o Mincers are fed with sinew less, boneless and fatless beef that has been cut into pieces approximately 20
mm x 20 mm x 60 mm. Pushers are pressed with a force of 5N against the meat. Do not use the appliance
for more than & minutes consecutively. Leave the appliance to cool for 10 minutes before using again.

ADDITIONAL ADVICES

This appliance is equipped with a thermostat system. This system will automatically cut off the

power supply to the appliance in case of overheating. If you appliance suddenly stops running:

1. Pull the mains plug out of the socket.

2. Press the switch button fo turn off the appliance.

3. Let the appliance cool down for 60 minutes.

4. Put the mains plug in the socket.

5. Switch the appliance on again.

6. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of reach of children.
7. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and if they understand the hazards involved.

8. Children shall not play with the appliance.

9. Switch off the appliance and disconnect from supply before changing accessories or approaching
parts that move in use.

HOW TO USE / ASSEMBLING

e Press the fasten button hold the head and insert it into the inlet (when inserting please pay atftention the
head must be slanted as per arrow indicated on the top, see fig. 1) ,then move the head anticlockwise so
that the head being fastened fightly .(fig.1, Page.10)

¢ Place the snake into the head, long end first, and turn to feed the screw slightly until it is set into the
motor housing (fig.2, Page 10).

¢ Place the cutfing blade onto the snake shaft with the blade facing the front as illustrated (fig.2).If it is
not fitted properly, meat will not be grinded.

» Place the desired cutting plate next to the cutting blade, fitting protrusions in the slot (fig.3, Page10).
Support or press the center of the cutting plate with one finger then screw the fixing ring tight with anoth-
er hand (fig.3). Do not over fighten.

Place the hopper plate on the head and fix it info @i’rion.
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DESCRIPTION OF THE UNIT
1 - Sausage attachment 12

2 - Kibbe attachment 1 13 -
3 - Kibbe attachment2 14 -

- Loose lock button
Body
On/ Off/ Rev knopf

4 - Meat cake Ring 15 - Adjustable screw
5 - Fixing ring 16 - Dam-board

6 - Cutting plate (3 pcs) 17 - Bracket

7 - Blade 18 - Screen

8 - Snake 19 - Tomato

9 - Meat grouth attachment snake

10 - Loading Tray
11 - Food pusher

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3
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MINCER

Insert the worm shaft into the cutter housing. the plastic end first.

Place the cutter unit onto the worm shaft. (The cutting edges should be at the front) Place the medium
grinding disc or coarse grinding disc (depending on the consistency you prefer) onfo the worm shaft.
(Make sure the notch of the grinding diisc fit onto the projections of the mincer head.) Turn the screw ring
in the direction of the arrow on the cutter housing until it is properly fastened.

2. Attach the cutter housing to the motor unit.

3. Place the tray on the upright part of the cutter housing.

4. Now the appliance is ready for mincing.

Cut the meat info 6 cm-long, 2cm-thick strips. Remove bones, pieces of gristle and sinews as much as
possible. (Never use frozen meat!)

Put the meat in the tray. Use the pusher to gently push the meat into the cutter hosing. (For steak tartare,
mince the meat with the medium grinding disc twice.)

MAKING KIBBE

1. Insert the snake into the head tube, the plastic end first. Place the kibbe (2/3) in

the head tube. Place the cone on the head tube and screw the fixing ring on the head tube
2. Attach the head fube to the body.

3. Place the hopper plate on the upright part of the head fube.

4. Now the appliance is ready for making kebbe .

5. Put the prepared kebbe mixture to the hopper plate. Use the pusher (11) to gently push the
mixture into the tube inlet.

6. Cut the continuous hollow cylinder into the desired lengths.

MAKING SAUSAGES
1. Follow steps 1 to 6 in order to mince the meat and add the spices of your choice.

2. Insert the snake info the head tube. The plastic end first. Place the cutting blade

onto the snake in a way that cutting edges should be at the front. Place a cutting plate

and the sausage. Turn the fixing ring (5) in the direction of the arrow on the head tube

until it is properly fastened (fig.3).

3. Attach the head tube to the body. Fig. 4
4. Place the hopper plate on the upright part of the head tube.

~ <\
5. Now the appliance is ready for making sausages. @\. \;%‘&
(| @) )

NOTE: Sausage accessories are used without meat screen and cutter.

MAKING TOMATO JUICE i

1. Place the plastic screw locking ring into the sleeve (fig.4). ‘ <
2. Place the gauze into the sleeve next to the plastic R S
screw locking ring (fig.4). ﬁ

3. Put the fixing ring through the sleeve and make it at the end of the sleeve. e )
4. Place the worm shaft into the head, long end first, and turn to feed the ‘

worm shaft slightly until it is set into the motor housing (fig.4). L 2 . M
5. Insert the shaft of the worm shaft info the central axis of the screw (fig.4). fﬁt % \]
6. Put the whole sleeve along with the fixing ring through the screw, then move

the fixing ring clockwise so that it being fastened tightly (fig.5).

7. Put the plastic juice tray through the sleeve and make it on the suitable position (fig.5).

8. Insert the plastic screw into the hole of the sleeve, then move it clockwise until it is

properly fastened. Then place the plastic cover onto the sleeve (fig.5).

CAUTION: In order to avoid a hazardous situation, this applionce must never be connected
to a timer switch.
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Fig. 5

HOW TO CLEAN YOUR APPLIANCE

Meat left behind in the head tube may be removed from the inside of the appliance by passing
a slice of bread through the cutter housing.

1. Before you clean the appliance, switch the appliance off and remove the plug from the
socket.

2. Press the release button and turn the whole cutter housing in the direction of the arrow.
Remove the pusher and the tray.

3. Unscrew the fixing ring and remove all parts of the head tube.

4. Wash all parts that have come into contact with meat in hot soapy water. Clean them
immediately affer use.

5. We advise you to lubricate the cutter unit and the grinding discs with some vegetable oil.

NOTE: WASH ALL THE PARTS IMMEDIATELY AFTER EVERY USE & DRY WELL.
IMPORTANT: DO NOT WASH THE PARTS IN THE DISHWASHER.

This marking indicates that this product should not be disposed with other

household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it
e 'ESPONSIDIY to promote the sustainable reuse of material resources. To return
your used device, please use the return and collection systems or contact D o H s
—

the retailer where the product was purchased. They can take this product for
environmental safe recycling.

ELEKOM IS REGISTERED TRADE MARK FOR EUROPE WITH PATENT N2 948329/2007 -
GENEVA FROM WORLD INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION

ELEKOM IS REGISTERED TRADE MARK FOR BULGARIA WITH N2 48734/2004 FROM
BULGARIAN PATENT DEPARTMENT ORGANIZATION

Article: Meatgrinder; Model: EK-312

Manufacturer: Top Troniks LTD; VAT130985327

Bulgaria; Sofia, P. Y. Todorov Blvd., bl. 4, Ent. A, p.b. 1
Contacts: +359 088 566 70 15

e-mail: elekom @elekom.bg,

® www.elekom.bg



